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LE NOUVEAU

Une histoire authentique
d'« habit clandestin »

C'est une toute crouille, celle-là. Il faut
que je vous la raconte pendant que je la

tiens
Oh il n'y a pas si longtemps que ça

s'est passé.

Le Victor — un de ces innombrables
Meylan de la Vallée — voulait s'acheter
un nouvel habit. Un événement pour lui.
Et comme il avait entendu dire que de

l'autre côté de la frontière, les habits
étaient pour rieu, il ne fait ni une ni deux,
il t'attrape le dénommé Belet, douanier
de par Genf, un copain de service qui était
justement venu passer le dimanche au
Pont...

— Eh bien que lui dit Belet. il te faut
faire comme-ci. comme-ça... mais à tes

risques et périls...
Bon Et voilà mon Meylan en route pour

Genève. Il passe la frontière crânement et
s'achète un beau complet trois pièces qui
lui allait, ma foi. rudement sur mesure
pour de la confection.

II reprend le train, son habit clandestin
bien empaqueté dans un carton et son
carton sous le bras...

A l'approche de la douane, il se glisse
dans les W.-C. et là, se déshabille en deux
temps trois mouvements, fait un torchon
des vieilles frusques qu'il avait sur lui et

hop loin, par la portière.
Il déficelle son paquet d'un coup de,

couteau militaire et cherche le pantalon...
Point de pantalon, rien qu'un veston et

un gilet

— La douane, tout le monde descend

Mon Victor. habillé du dimanche. mais
en pantet, passe la tête par la fenêtre d°s
W.-C. et on l'entend qui hurle...

— Douanier, douanier, appelez-voir votre

collègue Belet
— Belet Belet Il n'est pas là. il a

congé...

— Moi je vous dis qu'il doit être là,
rehurle mon Victor.

— Ab mais, Ab mais, que fait le

douanier, que f... vous dans les W.-C.
Attendez-voir un peu. mon gaillard...

Et le voilà qui monte dans le vagon, tape
à la porte des toilettes et la tête de Victor
apparaît, qui lui dit tout doux :

— Dites, appelez-moi Belet, c'est un
copain de service... un...

— Rien de ça. vous allez descendre

comme les autres... à la fouille
Et joignant le geste à la parole, le douanier

attrape mon Meylan par le bras et le

sort dans le couloir...
Tableau
Les douaniers, bons princes, ne le salèrent

pas trop et lui prêtèrent même une
paire de pantalons pour rentrer...

Et c'est ainsi que l'on vit débarquer au

Pont. un Combier tout de neuf habillé par
le haut et portant, par 'le bas. un vieux
pantalon de gabelou...

A douanier, douanier el demi
i m s.

Le petit jeu des devises...
Qui le jouera avec nous
Il n'est pas difficile... On choisit une

profession et l'on met en face la devise ou le

proverbe qui paraît le mieux en faire ressortir
le côté humoristique.

Exemple :

Receveur : Un pour tous... tous pour un
Pharmacien : Vis... ta mine
Amoureux : Cœur... à tout
Médecin : 0 mort je te salue ou qui ne

peut, ne peut
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